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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2767/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 23ης ∆εκεµβρίου 1999

για τη θέσπιση καθεστώτος πιστοποιητικών εξαγωγής για τις τοµάτες που εισάγονται από το Μαρόκο

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την απόφαση 95/35/ΕΚ του Συµβουλίου, της 19ης ∆εκεµβρίου
1994, σχετικά µε τη σύναψη συµφωνίας υπό µορφή ανταλλαγής
επιστολών µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Βασιλείου
του Μαρόκου, για το καθεστώς εισαγωγής στην Κοινότητα τοµατών
και κολοκυθιών καταγωγής και προέλευσης Μαρόκου (1), και ιδίως
το άρθρο 3,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η συµφωνία υπό µορφή ανταλλαγής επιστολών µεταξύ της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Βασιλείου του Μαρόκου
σχετικά µε το καθεστώς εισαγωγής στην Κοινότητα τοµατών
και κολοκυθιών καταγωγής και προέλευσης Μαρόκου προ-
βλέπει ότι το Βασίλειο του Μαρόκου αναλαµβάνει τη
δέσµευση να µην υπερβούν οι συνολικές εξαγωγές τοµατών
προς την Κοινότητα, κατά τη διάρκεια των υπό εξέταση
περιόδων, τις συµφωνηθείσες ποσότητες· για το σκοπό αυτό,
το Μαρόκο κοινοποιεί στις υπηρεσίες της Επιτροπής κάθε
Τρίτη τις ποσότητες τοµατών που εξήχθησαν στην διάρκεια
της προηγούµενης εβδοµάδας· τέλος, η συµφωνία διευκρινί-
ξει ότι οι υπηρεσίες της Επιτροπής διατηρούν το δικαίωµα
να θεσπίσουν καθεστώς αδειών εισαγωγής προκειµένου να
διασφαλιστεί η ορθή εφαρµογή της εν λόγω συµφωνίας·

(2) οι συµφωνηθείσες ποσότητες είναι αυτές που αναφέρονται
στο παράρτηµα IV του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1981/94 του
Συµβουλίου, της 25ης Ιουλίου 1994, για το άνοιγµα και
τον τρόπο διαχείρισης κοινοτικών δασµολογικών ποσοστώ-
σεων για ορισµένα προϊόντα καταγωγής Αιγύπτου, Αλγε-
ρίας, Ιορδανίας, Ισραήλ Κύπρου, Μάλτας, Μαρόκου, Τουρ-
κίας, Τυνησίας και Υπεριορδανίας και Λωρίδας της Γάζας,
καθώς και για τις λεπτοµέρειες παράτασης ή προσαρµογής
των εν λόγω ποσοστώσεων (2), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 25030/1999 (3)· η
µηνιαία κατανοµή των ποσοτήτων είναι αυτή που αναφέρε-
ται στη συµφωνία σύνδεσης που συνήφθη µεταξύ της Κοι-
νότητας και του Μαρόκου·

(3) οι ποσότητες τοµατών που εξάγονται από το Μαρόκο στην
Κοινότητα ανήλθαν σε 14 478 τόνους κατά τον Οκτώβριο
1999 σύµφώνα µε τα στοιχεία που κοινοποίησαν, µε καθυ-
στέρηση, οι αρχές του Μαρόκου· συνεπώς, οι εν λόγω
ποσότητες υπερβαίνουν κατά 190 % την ποσότητα των
5 000 τόνων που είχε συµφωνηθεί για τον µήνα αυτό· οι
ποσότητες αυτές ανήλθαν σε 25 529 τόνους τον Νοέµβριο
1999 σύµφωνα µε στοιχεία που έχει στη διάθεσή της η
Επιτροπή, υπερέβησαν λοιπόν κατά 37 % την ποσότητα των
18 601 τόνων που είχε συµφωνηθεί για τον µήνα αυτό· η

υπέρβαση των ποσοτήτων που έχουν συµφωνηθεί προκάλεσε
µείωση των κατ’ αποκοπή τιµών κατά την εισαγωγή τοµατών
από το Μαρόκο, οι οποίες παρέµειναν κατώτερες της συµβα-
τικής τιµής εισόδου από τις 16 έως τις 25 Νοεµβρίου
1999·

(4) για να αποφευχθεί η συνέχιση της κατάστασης αυτής και για
να διασφαλιστεί η πλήρης εφαρµογή της συµφωνίας που
συνήφθη µε το Μαρόκο, είναι απαραίτητη η θέσπιση
καθεστώτος πιστοποιητικών εισαγωγής για τα εν λόγω
προϊόντα· οι λεπτοµερείς κανόνες εφαρµογής του εν λόγω
καθεστώτος πρέπει να είναι συµπληρωµατικοί ή να παρεκ-
κλίνουν από τις διατάξεις του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
3719/88 της Επιτροπής, της 16ης Νοεµβρίου 1998, περί
κοινών τρόπων εφαρµογής του καθεστώτος πιστοποιητικών
εισαγωγής, εξαγωγή και προκαθορισµού για τα γεωργικά
προϊόντα (4), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανο-
νισµό (ΕΚ) αριθ. 1127/1999 (5)· οι λεπτοµερείς αυτοί κανό-
νες θα επιτρέψουν επίσης να διασφαλιστεί η πλήρης τήρηση
των διατάξεων της προαναφερθείσας συµφωνίας·

(5) τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης οπωροκη-
πευτικών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Οποιαδήποτε θέση σε ελεύθερη κυκλοφορία στην Κοινότητα
νωπών τοµατών, οι οποίες υπάγονται στον κωδικό ΣΟ
0702 00 00, καταγωγής και προέλευσης Μαρόκου, υπόκειται στην
παρουσίαση πιστοποιητικού εισαγωγής που έχει εκδοθεί σύµφωνα
µε τον παρόντα κανονισµό.

2. Οι διατάξεις του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3719/88 εφαρµό-
ζονται στο καθεστώς που θεσπίζεται µε τον παρόντα κανονισµό, µε
την επιφύλαξη των ειδικών διατάξεων του κανονισµού αυτού.

Άρθρο 2

1. Τα πιστοποιητικά εξαγωγής εκδίδονται την πέµπτη εργάσιµη,
ηµέρα µετά την ηµεροµηνία κατάθεσης της αίτησης, εφόσον δεν
έχουν ληφθεί µέτρα από την Επιτροπή στη διάρκεια της προθεσµίας
αυτής.

2. Το ποσό της εγγύησης που αναφέρεται στο άρθρο 14 παρά-
γραφος 2 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3719/88 ανέρχεται σε 1,5
ευρώ ανά 100 χιλιόγραµµα καθαρού βάρους.

3. Τα πιστοπαιητικά εισαγωγής ισχύουν 30 ηµέρες από την
ηµεροµηνία της πραγµατικής έκδοσής τους.

(1) ΕΕ L 48 της 3.3.1995, σ. 21.
(2) ΕΕ L 199 της 2.8.1994, σ. 1. (4) ΕΕ L 331 της 2.12.1988, σ. 1.
(3) ΕΕ L 306 της 1.12.1999, σ. 17. (5) ΕΕ L 135 της 29.5.1999, σ. 48.
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Άρθρο 3

Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή:

1. τις ποσότητες για τις οποίες ζητήθηκαν πιστοποιητικά ει-
σαγωγής. Η κοινοποίηση αυτή αποστέλλεται:

— κάθε Τετάρτη για τις αιτήσεις που υποβάλλονται τη ∆ευ-
τέρα και την Τρίτη,

— κάθε Παρασκευή για τις αιτήσεις που υποβάλλονται την
Τετάρτη και την Πέµπτη,

— κάθε ∆ευτέρα για τις αιτήσεις που υποβάλλονται την Παρα-
σκευή της προηγούµενης εβδοµάδας·

2. τις ποσότητες που αφορούν µη χρησιµοποιηθέντα πιστοποιητικά
εισαγωγής ή πιστοποιητικά εισαγωγής που έχουν χρησιµο-
ποιηθεί εν µέρει, οι οποίες αντιστοιχούν στην διαφορά µεταξύ
των ποσοτήτων που αναγράφονται στο πίσω µέρος των πιστο-
ποιητικών και των ποσοτήτων για τις οποίες εκδόθηκαν τα
πιστοποιητικά αυτά. Η κοινοποίηση αυτή γίνεται κάθε εβδοµάδα
την Τετάρτη, για τα στοιχεία που έχουν συγκεντρωθεί κατά την
προηγούµενη εβδοµάδα.

Σε περίπτωση που δεν έχει υποβληθεί καµία αίτηση για την έκδοση
πιστοποιητικού εισαγωγής µίας εκ των περιόδων που αναφέρονται
στο σηµείο 1 ή, αν δεν υπάρχουν µη χρησιµοποιηθείσες ποσότητες
κατά την έννοια του σηµείου 2, το οικείο κράτος µέλος ενηµερώνει
σχετικά την Επιτροπή τις ηµέρες που προβλέπονται στο παρόν
άρθρο.

Άρθρο 4

Όταν η Επιτροττή διαπιστώνει, βάσει στοιχείων που της κοινο-
ποιούν τα κράτη µέλη κατ’ εφαρµογή του άρθρου 3, ότι υπάρχει
κίνδυνος υπέρβασης των ποσοτήτων που έχουν συµφωνηθεί µεταξύ
της Κοινότητας και του Μαρόκου, αποφασίζει µε ποιες προϋποθέ-
σεις είναι δυνατόν να εκδοθούν πιστοποιητικά εισαγωγής τοµατών
από το Μαρόκο.

Άρθρο 5

1. Εξαιρούνται της εφαρµογής του παρόντος κανονισµού τα
προϊόντα για τα οποία έχει ήδη αρχίσει η µεταφορά προς την
Κοινότητα.

2. Θεωρείται ότι έχει ήδη αρχίσει µεταφορά προς την Κοινότητα
για τα προϊόντα τα οποία:
— έχουν εξέλθει από το Μαρόκο πριν από τη θέση σε ισχύ του

παρόντος κανονισµού
και

— µεταφέρονται από τον τόπο φόρτωσης στο Μαρόκο στον τόπο
εκφόρτωσης στην Κοινότητα, µε την κάλυψη έγκυρου εγγρά-
φου µεταφοράς που έχει εκδοθεί πριν από τη θέση σε ισχύ του
παρόντος κανονισµού.

3. Η εφαρµογή της παραγράφου 1 υπόκειται στην προσκόµιση
από τους ενδιαφερόµενους στοιχείων τα οποία κρίνονται ικανοποιη-
τικά από τις τελωνειακές αρχές και αποδεικνύουν ότι πληρούνται οι
προϋποθέσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 2.

Εντούτοις, οι αρχές µπορούν να θεωρήσουν ότι τα προϊόντα εξή-
λθαν από το Μαρόκο πριν τη θέση σε ισχύ του παρόντος κανονι-
σµού, όταν προσκοµίζεται ένα από τα ακόλουθα έγγραφα:
— σε περίπτωση θαλάσσιας µεταφοράς, φορτωτική, η οποία απο-

δεικνύει ότι η φόρτωση πραγµατοποιήθηκε πριν από την ηµε-
ροµηνία αυτή.

— σε περίπτωση οδικής µεταφοράς, τη σύµβαση οδικής µεταφο-
ράς εµπορευµάτων (CMR) ή οποιαδήποτε άλλο έγγραφο µετα-
φοράς που έχει εκδοθεί στο Μαρόκο πριν από την ηµεροµηνία
αυτή,

— σε περίπτωση αεροπορικής µεταφοράς, το δελτίο αεροπορικής
µεταφοράς, από το οποίο φαίνεται ότι η αεροπορική εταιρεία
παρέλαβε τα προϊόντα πριν από την εν λόγω ηµεροµηνία.

Άρθρο 6

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την 1η Ιανουαρίου 2000.

Εφαρµόζεται µέχρι τις 31 Μαρτίου 2000.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 23 ∆εκεµβρίου 1999.

Για την Επιτροπή

Margot WALLSTRÖM

Μέλος της Επιτροπής


